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Kávéházaink ügye.
Tagadhatlan, hogy kávésok nevezetesen 

kávéházi üzlet tulajdonosok üzletükre vonat
kozó ügyeik a legszorosabb összekötetésben 
állanak a vendéglősök üzleti ügyeikkel külö
nösen azért is, m ert az ipartörvény értelmé
ben különös engedélyhez kötött iparágok 
közé tartoznak és azért közhatósági és rendőri 
tekintetben is, mint a tapasztalás m utatja, — 
egy es ugyanazon mérték m értékének kitéve 
vannak Nem árt tehát a kávésok ügyeit ezen 
vendéglősök lapjában sem szelösztetni annyi
val is inkább, m ert ime ezen lap homlokán 
olvassuk: „hogy az nem csak vendéglősök 
és korcsmárosok, de egyszersmind vendég
lősök és kávéházak segédjeinek, sőt vendég
lősök-és kávésok ipartársulatainak is közlönye

Es ez m ár azért is szép és dicséretre 
méltói, m ert a világon és különösen egyes 
országokban az egyetértés, a harmónia ösz- 
niiiködése felette fontos és nagy eredmények 
üdvös kutforrása lenni szokott, ezenfellül 
ugylátszik, hogy a kenyér irigység, mely fáj
dalom sok irányban iparosaink közt imitt 
amott mutatkozni szokott, ma holnap a 
dolgok ily gyakorlati felfogása mellett egészen 
elenyészik <;s egészen uj éghajlat alá ju tunk , 
mely a külön és egymástól részben elszige
telten álló zászlókat egyesítvén, m ár azért 
is boldogabbakká varázsolja az azokhoz tartozó 
köröket.

Az említett ipartörvény szerint (11. §.) 
hivatva vannak hat hó alatt valamennyi 
törvényhatóságok az említett engedélyhez 
kötött, tehát a kávéházi üzletek tekintetében 
is szabályrendeleteket alkotni és mint olya- j 
noknak jogukban ál a törv. 12. >. értelmében 
az iparhatóság területén engedélyezhető kávé- i 
házak vagy kávém érések számát előre meg-1 
határozni, mely tekintetben egyes törvény- ( 
hatóságok mai napig sem intézkedvén jo g 
érvényesen, kérdés támad az iránt, hogy mi 
a teendő ott a tárgyban, ha valaki kávéházi 
engedélyért folyamodik egy községhői, mely- j 
ben már kávéház már van és melyre nézve 
kimutattatik nem csak az egyes adózói pol- 
gárok tömeges aláirásai, de egyszersmind az 
elöljáróság hivatalos nyilatkozatával is, hogy 
az az egy kávéház is sok — illetőleg az az 
egy létező kávéház untig elegendő a köz- 
"hivánalmak kielégítésére. Nézetünk szerint
akár
akár

van már az előirt szabályrendelet hozva 
nem, az illető iparhatóság megtagadni

köteles a kávéházi engedély kiadását az ily 
esetben, mert épen az az értelme azon szók
nak : „engedélyhez kötött“ miszerint meg- 
vizsgálondó és az iparhatóság által megfonto
landó azon körülmény, valljon okvetlen 
szükséges- e az említett vagy bár mely más 
község vagy városban az uj kávéházi üzlet 
nyitása, és ha nem, akkor, semmi szin alatt 
sem protektio, sem más okból nem engedé
lyezhető illetőleg az engedélyhez kötött tiz- 

' letek okvetlenül nem szaporíthatok. Ennek 
ellenkezője az, mit szomorúan tapasztalni : 

; kényszeritesiink, egyes iparhatóságok is mivel- > 
nek, a midőn azt a törvénytele elvet állitván ■ 
lel, miként a kávéházi iparjog épen olyan J 
mint más szabad ipar, korlátlanul hajlandók 
osztogatni ebbeli ipar jogosítványokat — [ 
sőt megtörtént, hogy kis falun két kávéházat 
egy más mellett engedélyeztek, daczára az 
a már létezett és régibb a közkívánatra meg-1 
felelni tudói kávéház tulajdonosának alapos j 
és .jogos tiltakozásának, mely tiltakozás abból j 
állott, hogy felfolyamodások benyujtattak 
anélkül, hogy tekintetbe vétettek volna, 
holott az ipartörv. 22. §. világosan azt
mondja, hogy az engedélyhez kötött ipar
ágakra nézve még akkor is, ha az uj ipar- 
törvény hatályba léptekor az ipart érvényesen 
és különös megszorítások nélkül űzik, az uj 
törvény szabályrendeletei m egtartandók, — 
tehát megtartandók annyival inkább és 
szigorúbban az uj üzletek nyitású és engedé
lyezésénél és igy bizonyos legalább az, hogy 
mind addig, mig az illető törvényhatóság 
területét érdeklő a kávéházi üzletetek szamát 
egyes községekben megalapító — vagy e rész
ben másként intézkedő szabályrendelet nin
csen, a hatóságok különösen azon üzletek 
érdekében is, melyeket a törvény jogaik 
gyakorlatában talált és bolygatni sehogy sem 
akarja  az engedélyhez kötött iparüzleteket 
em lített törvényhatóságok, szolgabirók, városi 
kapitányok vagy tanácsok által szaporitni 
semmi szin alatt nem engedethetik. Ellenben 
az érdeklett iparágaknak hivatása, hogy az 
illető törvényhatóságok által tárgyalt vagy 
tárgyalandó) ebbeli szabályrendeleteknek a 
m. kormány befolyási melletti megállapítását 
figyelemmel kisérjék, gyakorlati életből merí
tett tapasztalataik és kívánságaikat emléke
zetükbe hozzák és igy a törvény által 

utat a jobb jövő felé mind önnön 
— mint a közjó érdekében 
egyengessék. Boor József

kijelölt 
maguk 
is úgy

és övéik, 
mint kell

Diszebéd.
Gundel János urnák, a budapesti szállodások-, 
vendéglősök- és korcsmárosok ipartársulata elnö
kének tiszteletére, a ^Ferencz József “ lovag 

renddel történt kitüntetése alkalmából.

„Ki társait tiszteli, önmagát tiszteli“ 
mondja a közmondás. Es ez igaz. Eme igaz
ság fényes bizonyságául gyűltek össze az 
1886. januái- hó 5. napján, a szállodások-, 
vendéglősök- és korcsmárosok, az „Europ&tí- 
szálloda dísztermében lakomára, szeretett 
elnöklink Gundel János úr iránti tiszteletüket 
lerovandó, tudva azt, hogy ez ódtal a leg
nagyobb m értékben tisztelik meg őt, de 
egyúttal magukat is.

Azok kik  máskor közönséges nézői a 
a jó  kedvnek, ma megteremtői valának 
annak.

Minden egyes arczárói lesugárzott az 
öröm, mely őt ide hozta, a tisztelet, mely őt 
a megjelenésre ösztönözte. S mily jól esett 
látni 120 örömtelt többé — kevésbé érdem 
teljes polgárt együtt látni vigadni az Ot ért 
kitüntetés felett.

W alter Ferencz a lakoma rendező 
bizottság elnöke, s az ipartársulat alelnöke, 
a harmadik fogás után felemelkedvén s a 
következő szavakkal nyitá meg a toasztók 
hosszú sorát :

Boldog azon nemzet, melynek felséges 
királya éber figyelemmel kiséri hő alattvaló
inak, országa polgárainak érdemteljes m un
kálkodását. 0  felsége a mi dicsőségesen 
uralkodó királyunk és urunk atyai nemes 
szive és kegyességéről tanúskodik e rendjel 
is, melylyel nemcsak szeretett elnökünket, 
hanem édes m indnyájunkat, k ik  iparunk 
felvirágozásán fáradozunk, kitüntetni ke
gyeskedett.

Midőn poharat emelni bátorságot veszek 
magamnak, kívánom: hogy az úr Isten (> 
felségét a mi dicsőségesen uralkodó királyun
kat, felséges nejével és fenséges csaladjával 
együtt, a haza és hú alatvalóinak boldogitá- 
sjtra az emberi kor legvégső határáig éltesse! 
Éljen Ó felsége a király ! ! !

E  toasztot melyet a jelenvoltak állva 
hallgattak meg, lelkesen megéljeneztek.

Utána Stadler Károly mondta a követ
kező nagyhatású beszédet.

Igen tisztelt barátaim  és kartá rsa im !
Nagyrabecsült elnök úr 1
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Egy örömteljes esemény kedvező a lka l
m at nyújt nekünk, nagyrabeeslilt elnökünk 
iránti határtalan tiszteletünknek kifejezést 
adhatni.

De mint a holdvilág, tőle telhető te l
jes fényében is, csupán lankadt visszfénye 
a mindent uralgó fejedelmi napvilágnak, úgy 
ami őszinte hódolatunk is eltörpül, szemben 
azon fényes kitüntetéssel, melyben a „legelső 
m agyar ember** O felsége a mi kegyelmes 
királyunk, tisztelt elnökünket a „ Eerenez 
József** rendjel adományozásával részesítette, 
és ha mégis m egkísértjük ezen tömeges 
összejövetel által szeretett elnökünket ünne
pelni, úgy nagy részben saját, az öröm a 
szeretet érzetében túláradó szivünk szóza
tának nyilvánítása véget tesszük ezt

Egy tisztes férfiút érdemei szerint ki
tüntetve látni: lélekemelő! De megkettőz- 
tettetik ezen hatás, sőt az elragadtatásig lel
kesít, ha tudjuk, hogy ezen férfiú egyike a 
mieinknek. — Az alkotmányos aera, nemzeti 
fejlődésünk főtényezője, sehogy sem vetheti 
alapját biztosabb talajba, mint az ipar- és 
munka elismerésében, mit most ismét a 
királyi kegyesség által, még pedig saját 
iparunk körében fényesen nyilvánítva látunk.

Poharamat emelem és ürítem iparunk 
zászlóhozdozójára ! Gundel János urra ! Az ur 1 
Isten áldja meg öt és az emberi élet legszél
sőbb határáig éltese! Éljen ! !

Ezután ugyancsak Stadler Károly beszélt 
német nyelven és pedig:

Stadler Károly ur beszéde :
Uub 3í)neu ntcinc luerttjgcjdgigtcit ©ollegen, 

bie fid) bic ©pracíjc uujcrcS j'djöitcit 31atcríaube3 
nőd) ttidjf gat)3 angcctgncf íjaben, 3l)itcit ganj 
bcjonbcrS bieite unjer f)od)gcjrf)agtcr fpráfibcitf 
aí8 Íeudjtcubc8 ©eifpicí.

©cinc Sihcgc ffnitb nidft in brr ©cntarfitng 
uitfcreS geliebfcit $atcrínnbc8, fropbcnt hat er 311 
iiit3af)ligcmttalcit bcwiejcn, baji unni bic ©djolíc 
bic ints? crníitjrt oditcn niilfic, - mo sKd)tniig cin 
gc30ge.1t ba ijt bic Síiébe nidjt iitcljr jetit, — gciuip 
bic bílligftc jS'Oi'bcruug, bic ba8 Satcrlanb an 
©ic ftellcii fentit.

©8 gcufigt itid)f,icinc ©fcncrit 311 bc3nl)tcn 
itni bér ®iirgcr3pflid,t íiachgcfomntcit 311 jetit, 
ba8 SJaterlanb jorbert ntel)r, c8 íft bic ©rí,altung 
jciitcr ©ctbjtjtanbigfrit, ttttb ber inad)tigftc'íynctor, 
ba3 ftlautincnt au bic Trabition, 3nlueíd)cut bic 
©pradje bc8 £oitbc8 in erfter Siníc rcd)tniöjjig 
geforbert tocrbcit faun

© irb bic uiiportciifcfjc 3ufittiff bcrcinft ber 
SWiftuncr gebei,fen, iocld)c nid)t bic sjJÍ)rnjc int 
Sitimbe, tonbcrii a(8 locrftljaftgc fUtifnrbcifcr na- 
tionalcr, culturcllcr uub comntuitnlcr ©utioidcíung 
al8 ©treiter jiir uitfcrc ©e)ocrbs?-xcittcrcjfen rajt 
lo3 gcni'bcit, jo loirb mait ben 'Jíantcn Coljaim 
©uitbcl nnter ben ,y>o-jogéit btejer gcijtigcn Slrntcc 
fiuben.

“Ser erfte Ungar, unjer i’ípoft. Sünig íjat 
in ber 'Scrjon unjcrc8 í)od)üercí)rten f|írdfibcutcit 
and) unjer ©cioerbc gcabeít, bem fid) miirbig 311 
3cigcn, ijt forfait uitfcrc i|$fíid)t.

?luf ba3 SSoíjí bc3 ^aí)ucntragcr3 unjerer 
©ciucrbs? ©ciiofjcitíi'íiait értjébe id) utciit @la8, 
mcil id, tton ber Ucberjeugung burdjbrungen biti 
baji mit ifjút in unjerer ©cnoffcufdjoft and) ber 
patriotijdic ©cift críjaltcn bleibt.

©r (ebe pod)!
Az ..Éljen1* lecsillapultával. GUNDEL 

JÁNOS ur kelt fél, s feszült figyelem s 
általános csend közepette a következőket 
mondá :

Tisztelt Collégáim és barátaim !
Mikor értesültem arról, hogy önnök 

diszlakomát szándékoznak rendezni tiszte
letemre, azonnal tiltakoztam ejlene; hanem

az illető urak azt mondták, hogy az elő
készületek már annyira ha lad tak : miszerint 
azon változtatni nem lehet. Tiltakoztam  ellene 
azon indokból, mivel az általános viszonyok 
rosszak és az országos kiállítás, üzleti vára
kozásainknak nem felelvén meg, úgyis 
m indegyikünknek elég pénzébe került és 
mindennek daezára banketett rendezni 
könnyelműségnek tartom.

De tiltakoztam ellene azon oknál fogva 
is, miszerint én az ovációknak nem vagyok 
barátja. Mert amit ipartársulatunk irányában 
tettem, meg vagyok róla győződve, hogy hely
zetemben más is megtette volna. Azóta, hogy 
ipartársulatunk élén lenni szerencsém van, 
nem tettem mást, mint köt-leségemnck, 
mennyire lehetséges volt, megfelelni ipar
kodtam ; s ebbeli kötelességemet mind eddig; 
ezentúl is fogom híven teljesíteni; de ezért 
köszönetét nem várhatok s nem is várok. 
Az egyetlen köszönet melyet várok önöktől 
.az, hogy közötünk ei)iietértés és összetartás 
legyen.

Miután azon helyzetbe jutottam , hogy 
a keserűhöz jó  száj izt kell mutatnom, őszintén 
mondva örülök, hogy kartársaim  és barátaim  
társaságában egy pár órát kedélyesen tölt
hetők s különösen örülök, midőn önöket 
ily szép számmal egybegyülve látom. Öröm 
telt szivvel üdvözlöm ezért önöket, mert 
biztosítékát látom annak, hogy mindegyikük 
iparunk érdekeit szivén hordja.

Adja az úr Isten, hogy mindég úgy 
legyen és én megvagyok győződve arról, 
hogy iparunk tekintélyeem elkedni fognemesak 
a fővárosban, hanem egész szeretett hazánk
ban is, főképen akkor, ha egy az őskorból 
származó rémkép megsemmisítését elérnünk 
sikerül, mely hatalmas kezeivel iparunkat 
az egész hazában aláásta és ezen rémkép 
a szerencsétlen regalejog, melyről majd más 
alkalommal fogok beszélni.

Engedjék meg tehát végre, hogy hálás 
köszönetemnek adjak kifejezést a mai kitüu 
tetősért, biztosítván önöket, hogy reiim nézve 
a legbecsesebb kitüntetés az, melyet polgár 
és pályatársaim bizalma nyújt.

Emelem tehát poharam at ipartársulatunk I 
i azon tagjaira, kik telve vannak azon érze
lemmel, hogy iparunk és ipartársulatunk 
nőjjön és virágozzék,

E  lelkes szavakat sziini nem akaró éljen 
követte.

Glück Frigyes ur beszéde:
©cpr gccfjrte Vrcrrit ! ifiebe ©ollcgcu!

®o3 alté jtapr útit ad ’ jciitcn Slangcit ijt 
oorftber uub jd,ou gcíjörl c3 3111' üBcrgatigcnljcit; 
netté ,'poffniutgen bilbcit ba3 3icí unjerer Sejtre- 
buitgen, jiir bn8 $uufcl eiuer fiiitftigcu iícbcus- 
3fit. SSir ftcljcu oor beit .'palién cincs Ücntpc(3 
in befíeit jsnucrcd feiit ftcrblidj Müge blieft. 
28a3 ift’8, ba8 11118 itt biejeut DJlomcut al8 '-Hc- 
bürfnift cutgegeu (euditet ?

©3 ijt bte jJgcitnbjdjaft, béréit '-Héjig 11118 
3ttnt netten ©pafféit ben fUtutl) uub bie ttrofl 
giebt. Slttj ba8 jie weiter and) int liciten jvain' 
nnter útié bcftcíjc, érijébe icf) inéin ©fáé.

•f?odj bie ©intradjt unb fyrciinbíd)ajt! 
Rainer József urnák az ..Európa'* szálloda 

tulajdonosának beszéde.
,*pod|Ocrcl,rtc ©ullegeu !

?vit Wubctrndit, bajt id) íjcitfc mit bent 'Brr 
francit bccljrt inurbe bent jdibiteu ^efle auj bie 
jent ítíege 311 begegitcu, bné ijt burd) baé $Bcr 
francit uon ©ud) allén nuégegaugeu. jsd) battfe 
uor alléit íuciueit jantutflidien ©oilegeit bafiir ttub 
núiujdie unjereu budigeeljrteu 'jlrafibcuteu, jo and) 
ttité Vilién nőd) redjt oiele jo fdjünc ^efte pt 
feierit, au ber ©pipe mit il,m. \roid) (ebe unjer

'jJraftbenf! sJíad)bent inéin l,od)oerel)rter ,{rerr Vlor 
rebtter bic graucn (eben licjj, jo fagc id) bie 
ajluttcr brr francit unb unjere joll i)od)leben, 
übcr3cngt baé gait3 ©nropa biefeit lo a f t crmic- 
bert unb mit mir eiuftimmt:

©3 írbe bie fJJrcfjc, nnfere allén SWuttcr! 
Szállottak még: G lück Frigyes a barát

ságra, ifj. Ács Károly az ipart Ügyésze szel
lemdús beszédei üdvözölte az ünnepeltet a 
tisztikar nevében, ifj. Kammer Ernő a „saj- 
tó ra“. Mire a sajtó nevében tartalomdús 
beszédet mondott, Szöcs Pál a „Nemzet** 
m unkatársa. Gundel János szép hasonlatok
kal válaszolt rá. Majd Stadler, W alter, 
Kainz Sturm Gábor, Mayer E. YVTabetz 
F  rigyes.

A társaság még nvolez órakor is együtt 
volt: de már csak néhányan, am ikor ugyan
is lapunk szerkesztője hegedüli saját szerze
ményét húzta cl, ezzel akarván kifejezést adni 
a szeretett elnök iránt táplált érzelmeinek.

Midőn mindezek után vagyunk már, 
egy m arad csak hátra és ez egy ama hő 
óhajunk, vajha minéltöbb ily jeles férliuval 
ajándékozná meg a jói ég iparunkat, hogy 
mint világitó oszlop vezetnék az ifjú nem
zedéket arra az útra, melynek végén iparunk 
fel virágozását felleljük.

A hajnal hasadása.
rl „hal. és müeiji/etemi iileasókör“ elnök

sége a következő hazafias felhívást küldte 
szét, melyet mi is ajánlunk t. pályatársaink 
szives figyelmébe: Jh/yetumi Pali/ártársalc! A 
m agyar nemzetben kitört a m agyar lelkesedés 
s ez villamfolyamként szikrázik át a keble
ken. Az egyiivétartozás érzete élénken nyil
vánul mindenfelé, A m agyar nemzeti egység 
hovatovább mindjobban megvalósul s a ma
gyar állameszme teljesen érvényre emelkedik.

Az országban nagy a m agyar nemzeti 
mozgalom.

A társadalom nemzeti irányt vesz. A 
m agyar erkölcsök és szokások előtérbe nyo
mulnak s a m agyar felfogás érvényesül a 
tudomány művészet és ipar terén.

Kulturális érdekeinket m indinkább fel
fogják s annak hathatós terjesztésére egyesü
letek alakulnak.

Ilyen első sorban az Erdély részi magyar 
közművelődési egyesület."

Az erdélyrészi m agyarok egyesülve 
terjesztik a nemzeti közművelődést s igyekez
nek visszamagyarositani. Igaz hazafiui érzel
mektől ösztönözve a legnagyobb buzgósággal 
és önfeláldozással végzik nagyszerű hivatá
sukat. Tevékenységükben fáradhatatlanok 
minden lelkesedésüket a haza iránt érzett 
határtalan szeretetből'és a honfiúi ragaszko
dásból merítik.

Ok nagy munkával állanak szemben.
Ezreket és ezreket kell visszamagya- 

rositaniok. a kik mostoha körülm ények között 
elfeledték a da lt, mely mellett bölcsőjük 
ringott.

Ezreket és ezreket kell arra tanitaniok, 
hogy m agyarán szeressék ezt a földet, mely 
nekik ételt s italt terem

Ezrekben és ezrekben kell újra fel 
ébreszteniük a magyar érzelmeket, hogy meg
terem tsék a m agyar nemzeti egységet, hogy 
mindenütt tiszteletben állj n a m agyar állam
eszme s magyai' szó hangozzék a Kárpátok 
bérezni között s az alföld arany kalászos rónáin 
egyaránt.

Nagy munkával állanak szemben.
A cselekedet az ő hivatásuk, de a táino 

gatás reánk maradt,. Kmirtenii l'oh/ártársalc!
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Az „Erdélyrészi magyar közművelődési 
egyesület" alaptőkéjét mindenki siet növelni. 
A hazatiui áldozatot meghozni legszentebb 
kötelességének ismeri minden polgár.

Az ország minden részében gyűjtik 
filléreiket a hazafiak, hogy erős alapra épít
sék az „Erdélyrészi m agyar közművelődési 
egyesületet", melynek alakításakor minden 
m agyarnak m egdobbant szive.

A támogatás altalános és egy ország 
ezer reménye fűződik működéséhez.

Egyetemi Polgártársak! Mi elmaradtunk. 
Mi még nem tettük meg honfiúi kötelessé
günket s épen azért nekünk oly adománynyal 
kell feledtetnünk e késedelmet, mely, tekintve 
az egyetemi polgárság nagy számát, a nem
zet első ifjúságához méltó legyen.

Nagy arányú gyűjtést kell indítanunk, 
mely egyetem ünknek minden polgárát érintse. 
Alkalmat kell adnunk a kevésbbé tehetősek
nek  is az adakozásra és módot kell kell 
nyújtanunk m indegyikünknek, hogy a haza 
oltárára tehesse adományát

Tegyük össze mi is filléreinket s legyen 
a budapesti kir. magy. tud. egyetem polgár
ságának is része abban a nagy m unkában, 
melyben mindannyian tevékenyen szeretnénk 
közreműködni, m ert a rra  ösztönöz bennünket 
a m agyar nemzeti érzés s azt parancsolja a 
hazatiui kötelesség.

Az apáinktól eltanult zengzetes nyelvet, 
a szót, melylyel őseink Ázsiától búcsút vet
tek s üdvözölték az uj hazát, a magyar erköl
csöket és szokásokat, melyek egy ezredéven 
át szilárd alapjai imádott hazánknak, drága 
kincsként megőrizni s arra megtanítani mind
azokat, a kik a m agyar földnek szülöttei, a 
magyar közművelődést terjeszteni mindenfelé: 
ez hivatása az „Erdélyrészi m agyar közműve
lődési egyesületnek."

A magyar nemzetiség és közművelődés 
védbástyája az s oda nekünk is kell hor
danunk egy-két homokszemet, hogy azzal is 
erősebben álljon s meg ne dőljön soha!

Zárgyűlés.
-1 „Itudupe.' ti szállodások vendéglősök- és 

i korcsmárosok ipartársulata“ f. év január hó 
I 11-ikén d. u. 4 órakor tartá a „Széchényi- 
téri" vendéglőhelyiségben a kiállításon fel
állított pavillon ügyében a zárgyülését Gun- 
dél János elnök úr megbetegedése következ
tében W alter Ferenez alelnük úr elnökölt. 
Jelen voltak: Roeh József, Kommer Ferenez, 
Sehafhauser András, Stadler Károly, Mayer 
Ferenez, Fanzler János, W irth Ferenez, 
Hermann Ferenez, Szuszky Lipót, Wohlfarth 
Vilmos, Schloszer Károly, Gittek Frigyes, 

M e n t A ndrás, Pavelka A ntal, Morbitzer 
I Lőrincz, Krach H enrik , Jarm er Nándor,

Ruseher György, Hölzl József, Steinbeisz 
János, Mayer József, Hell Ferenez, Schwab 
Antal, Liedl József, Dörfiinger György, Kern 
Ferenez, Grosmann Frigyes, Bernhardt Fer- 
dinand, W assermann Jónás, Barabás József, 
Gtirsch F. Buchner J. Simon Pál, Günzel 
Manó, Stauffer A. Blasehka J. Müller M. 
Kanitz F. Letzl Ignáez, Rajkay Mihály, ifj. 
Feith Tstván, Fritz Henrik, Spalt Mátyás, 
Begrisch N. Sehmidt Károly, Sehmidt Ferenez, 
Maloschik János, Mayer József, ( I I ) l)r. Ács 
Károly ipartársulati ügyész, Begázsy Nándor 
ipartárs. titkár és Ihász György a „Vendég
lősök L ap ja" képviseletében.

Walter Ferenez elnök úr a gyűlést 
határozatképesnek nyilvánítja s felkéri titkárt 
aszám vizsgáló bizottság jelentésének beterjesz
tésére. Begázsy Nándor titkár olvassa a je len 
téseket s egyszersmind a zárszámadást is 
beterjeszti (a zárszámadást lapunk alábbi rova
tában egész terjedelmében közöljük.) A köz
gyűlés mindkét beterjesztést helyesléssel ve- 
vén tudomásul s úgy az elnökségnek, mint 
a választmánynak, gazdának pénztárnoknak, 
a felmentvényt egyhangúlag megadta.

Kommer Ferenez indítványozza, hogy 
az elnökségnek gazdának pénztárosnak s a. 
közreműködőknek jegyzőkönyvi köszönet 
szavaztassák. Indítványa egyhangúlag elfo
gadtatott.
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Begázsy N á n d o r
Soeretilr.

©nbnpeft, ben 4. 3niuter 1886.

J o lim u l U u n d c l
Prüsos.

W a lt e r  F e re n e z
pénztárnok.

F ' űlx z ic lx tig - b e f o n d e n :
S tő r i  A d o lf  S ta d le r  K á r o ly
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W alter Ferencz a jelenlevőknek mély 
részvéttel hozza tudom ásukra Stamm  Andrásné 
úrnő halálát, kinek temetésére minél nagyobb 
számban leendő megjelenésre kéri fel a 
tagokat.

A jegyzőkönyv hitelesítésével Schmitlt 
Károly és Lc.tzl Lgnácz urak bizatnnk meg 
elnök által.

Több tárgy nem lévén elnök a gyűlést 
bezárja.

Levelezés.
Kedves barátom!
Becses lapod, ez az iparunk érdekét 

annyira felölelő s ma már nékülözhetlen, 
erkölcsi tekintélyünk emelésének főtényező- 
jónek 1885. évi deczemher Lö-iki 24. számá- 
ban örömmel olvastam, hogy a „Szatmári 
pinezér egyletben11 is visszhangra találtak 
azon üdvös igék melyeknek ipartársulatunk 
buzgó alelnöke oly rég fáradozik barátokat 
szerezni.

Ez eszme a „Nyugdij-alap*1 es.méje.
Helyen való is lenne, ha a budapesti 

ipartársulat, melynek tagjai megközelítik az 
ezeret, ily úton is gondoskodnék tagjainak 
anyagi jólétéről.

Hogy a társulat megradad minden alkal
mat tagjai anyagi és erkölcsi jólétének meg
óvására, az bizonyításra nem is szorul

Erre biztosíték ügybuzgó vezetőinek az 
érdemekben gazdag elnök, alelnök és választ
mánynak egyénisége s akarat ereje.

Dehogy a „Nyugdíjalap11 létesítése csak) 
szaporítaná érdemeik számát, az előre is 
biztosnak mondható.

Nem is tudjuk, miért idegenkednek 
sokan az ige megtestesítésétől.

Amint akadtak az eszmének ellenzői 
eddig, úgy hiszszük sőt több meg vagyunk 
róla győződve, hogy most midőn az eszmével 
már vidéki kartársaink is foglalkoznak: 
sietni fog a budapesti száll.-, vend.- és 
korcsmárosok ipartársulata jó  példával clöl- 
járn i s megteremti az oly kívánatos s bátran 
mondhatni szükséges ,.Nyugdijalap“-ot.

Mennyi nyomor és Ínség meginentője 
lesz az alap, az ki sem mondható,

De hogy az eszme meg'penditőjének s 
részvét hiányában csak lassan, de még foly
ton lankadatlan buzgalommal munkálkodott 
apostolának W altér Ferencz urnák, a bpesti 
száll.-, vend.- és korcsmárosok ipartársulata 
nagyérdemű alelnőkének neve őrök hálás 
hervadhatlan babérával övezve lesz, minden 
egyes tagunk keblébe vésve és az utókornak 
mint szent ereklye megőrizve, azt rendűiét- j 
lenül hisszük Most csak ama hő — és közös I 
óhajunk, vajha minél többen sorakoznának 
a zászlókvivők mellé, hogy az oly régi \ 
megtestesülés mielőbb ténynyé vállhatnék.

Fogadd őszinte üdvözletemet s varyok 
hazaliui üdv /.lettel. Budapest, 1885. de.e.z. 
20-án. Erdősi Károly

Szatmári levél.
T. szerkesztő ú r i

A midőn van szerencsém magamat, be
mutatni. mint a szatmári pinczér-egylet által 
1880-ra megválasztott jegyzőjét, bocsássa meg 
nekem hogy az összes tisztikar névjegyzékét 
szives közlés végett t. szerkesztő úrnak be 
ktildhessem, ugyanis: Elnök-. Óváry János 
főpinezér, alelnök: Kalocsay Zsigmond főpin
ezér, pénztáros: Valkovits Sámuel főpinezér, 
jegyző: Kalocsay Sámuel főpinezér, ellenőr : \ 
Bláyer Petőfy Zsigmond, ügyvezető: Lővén- 1 
berg Jakab, orvosnak: Gödé György doktor. 
Választmányi tagok: Gerzon János vendég

lős. Baader Alajos vendéglős, Sehlosz Márton 
vendéglős, M árkus József főpinezér, Steiner 
Antal főpinezér, Pollak Miksa főpinezér. 
Gelb Benjámin főpinezér. Perez József fii 
pinezér. Pót választmány: Brémer Sándor 
Márványi Samu. Egyidejűleg van szerencsém 
becses tudomására hozni, hogy egyesületünk 
Vass János urat örökös disz elnökének ne
vezte ki.

Ismételve kérem e sorok közlését melyek 
után vagyok illő tisztelettel,

alázatos szolgája Kalocsay Sámuel.

A magyar szellem ébredése.
Szihszay Eerenez úr vendéglőhelyiségé

ben mint örömmel értesülünk üzleti nyelvül 
ezután a magyar nyelvet fogják használni, 
l.gyanis az előkelő vendéglő nagyszámú derék 
személyzete elhatározta, hogy a konyhában 
a megrendelésnél kizárólag a magyar nyel
vet használják. Isten éltesse őket!

Székesfehém-árott dr. Pauer János püs
pök legutóbb hagyta helyben főpásztori jogá
nál fogva a városi közgyűlésnek azon haza
fias határozatát, hogy a Szt.-János és Szt. 
Sebestyénről ezimzett templomokban a német 
isteni tiszteletek ezután m agyar nyelven ta r 
tassanak. Dr. Pauer János püspök ő méltó
sága tudvalevőleg az ottani pinezcr-egyle.tnek 
is egyik első alapitól tagja s az egylet alap
szabályaiban előirt ezélt, mely a humanitáson 
kivtil a „magyar nyelv fejlesztése11 lelkesen 
karolta fel s az egylet alakulása alkalmából 
1881-ben a nála tisztelgett küldöttséget, köz
tük e lapok szerkesztőjét, a lutheránus val
láséi Ihász Györgyöt is főpásztori áldásában 
része,sitette. Az egyletnek m agyar szellemben 
leendő vezetésére pedig a küldöttség tagjait 
meleg szavakkal buzdította.

Gumiéi JánOS elnök úr tiszteletére, rendezett 
diszebédről szóló étrend, 

le 5. Janvier 1886,-5-tl-S-
POTAGE 

a la Palermont.
HORS D’O E l'V R E .

Petits vol-au-vent ii la Iíege.nee. 
BÉLÉVÉ.

Fogas froid ú la viennois. 
ENTBÉE.

Gigot de veau á la jardiniero.
RÓTI.

Rein de chevreuil.
Saladé et Compote.

ENTBEM ET SIICBÉ.
Créme á  la Brasilienne. 

DESSERT.
Fromages. — Fruits.

Jegyzőkönyv.
Felvétetett a budapesti „Pinezér-kör11 

f. év deezember hói 14-éli tartott rendes választ
mányüléséből. Jelen voltak: Popián Zsigmond 
igazgató elnöklete alatt Koch C'őrnél igazgató, 
Rajágh Jenő titkár, Mihályi Fcrenez pénztár
nok, Neusiedler Géza, Éder Antal, Moszer
J. K. Dühön ,1. Laudon Lajos, Selimidtbauer 
L. Szohatzky J. választmányi tagok és Ihász 
Gy. a „Vendéglősök lapja11 szerkesztője mint 
vendég.

Elnök az ülést megnyitja:
1. A november havi jegyzőkönyv fel 

olvastatván mely Neusiedler G. és Műszer J.
K. urak által hitelesíttetik. 2. Mihályi Ferencz 
pénztárnok a lefolyt havi bevételek és k iadá
sok különbözetenként. 4 frt. 89 kr. tiszta hasz

not mutat ki. 3. A rendes tagok sorába Zaril 
lápé t úr felvétetett. 4. Faragó József kilépé
sét jelenti be. tudomásul tétetik.

Popián Zsigmond igazgató indítványára 
a havi illetékkek beszedésével, Mihályi Eerenez 
kezessége mellett Bélák lgnácz bizatik meg.

ti. Mihályi Fcrenez kéri a választmányt 
miután a nyerészkedő já ték o k  a köz
helyiségében tiltva vannak, és hogy netalán 
a tag urak a legújabb bizottsági határozat 
hozatallal félrevezetve legyenek, inditványoza 
hogy ezen ferbli já ték  mind legveszedelme
sebb egyike meg nem engedtessék, s továbbá 
a tilalom hirdetm ény alakban kifüggesztendő.

Neusiedler Géza kéri az u. n. terezre 
való tevés is megtiltani, hosszal) vita utóin 
szavazat alá boesátatván ..mely indítvány 
szótöbbségal elfogadtatott. Elés végű 3 óra- 
korreggel. Rajágh Jenő titkár.

Különfélék.
Schweiger György közszeretetben álló 

vendéglős úr megvette a „Nemzeti" szállo
dában levő kávéházat s azt f. év február hó 
1-én fogja átvenni. Sok szerencséit!

Szőke Imre a Békés-Csabai ..Fiume 
•szálloda11 kedvelt főpinezérje f. év február 
hó 1-én veendi ától a Duna- és Lipót utcza 
sarkán levő Schw eiger féle jó liirü  v en d ég lő  
helyiséget. Szőke ul'ral sokat fog nyerni 
vendéglős ipartársulatunk is mert osztályunk 
érdekeit eddig is szivén viselte.

A „Pinezér kör" f. év január hó I l ik é n  
tartó rendes havi választmányi ülésóit. Elnö
költ Koch Kornél igazgató. Jelen voltak: 
Szochátzky József, Duehon János, Mihályi 
Ferencz pénztárnok, Rajágh Jenő titkár, 
Mundt Lajos, Miiszer .1. Károly, Kozmano- 
vits Károly Eder Antal választmányi tagok 
és ihász György a „Vendéglősök Lapja11 
képviseletében. Koch Kornél az ülést meg
nyitja. lla jáyh  titkár olvassa az utóbbi ülés 
.jegyzőkönyvid. Tudomásul védetik. Mihályt 
pénztárnok beterjeszti havi számadását s a 
hátralékos tagok neveit, kik többnyire a 
fővárosból eltávoztak s tagdíj kötelezettségük
ről pedig mit sem akarnak tudni. A havi 
dijak beszedésével llehtk lgnácz a „V endég
lősök Lapja1' pénzszedője bizatik meg. Aliitált/i 
F. beterjiszti \:e(7ie7:/,y Sándor urnák azon 
szívességét, hogy a kör részére az ,,í ’stükös11 
czimii élczlapot egész évre lelajánlotta, to
vábbél beterjeszti Fleischmann Ede kolozs
vári tagtárs urnák a kör részére ajándékképen 
küldött a „franezia forradalom '1 ezinili mű 
2 kötetét. A választmány él jenzéssel és köszö
nettel veszi tudomásul e becses ajándékokat, 
l'árgyaltatott még több folyó tigv, melyek 
után elnöklő igazgatói az ülést befejezettnek 
n.vil vánitá.

Halálozás. Stamm, András urat, ipartár- 
sulatunk derék választmányi tagját mély 
családi veszteség érte. forrón szeretett neje 
szül. Aekermann Borbála f. hó 1 (t ikén éle
tének 04 ik evőben jobblétre szén derű 11. Tem e
tésen a esalád számos tagjain rokonain és 
ismerősein kivid ipartársulatunk nagyszám ú 
tagjait is ott láttuk, líódee lengjen porai felett.

Kozrnanovits Károly a pinezér kör könyv
tárosa f. hói ti ikán a kör helyiségében ezitera 
hangversenyt: rendezett, melyen Eeieht Károly 
úr az „A rany sas11 szálloda derék főpinezérje 
is közkivánatra közreműködött. Az estélyen 
a tagok nagy számban voltak jelen.

A fásult közöny. 204 hátralékos elő
fizetőinknek küldtünk levélbclileg felszólítást, 
hogy az egész évben elfogadott lapokért 
járó dijat legyenek kegyesek beküldeni s
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ezek közül csupán 10-en tartották érdemes
nek jogosult kérelmünkét teljesíteni. E sajnos 
jelenségből kiviláglik mennyire idegenek a 
szellemi munka és a jé törekvés iránt azok, 
kik tan lapunk csekelv dijánál sokkal töb
bet kidobálnak haszontalan élvezetekre, sót 
még olyan vörösbőrü indiánok is találkoztak, 
kik vidéki gazdag szállodatulajdonosok és 
egyleti főmatadorok, azzal felelték megk-re-1 
süsünkre, hogy minek küldtük az általuk 1 
folyton elfogadott lapot? ők nem rendelték 
meg. Ha igaz az, hogy a bal is a fejétől : 
bűzlik, akkor nem csodáljuk, ha az ily eg y é -! 
nek vezetése alatt álló testvér egyletek örök 
álm ukat alusszák.

KílSS János szállodás úr Szegeden uj 
szállodát nyitott mit. pazar fénnyel rendezettbe.

Az ersz. pinczemesterék egylete által 
f. hó 2 3 ikán a Széchényi sétatér helyiségben 
rendezendő jótékonyczélu tánczvigaíom igen 
fényesnek Ígérkezik.

Lakos Lajos takaréktíizhelygyáros úr 
hirdetésére figyelmeztetjük t. olvasóinkat.

Stölzle C. fiai üveggyári hirdetésére 
figyelmeztetjük t. olvasóinkat.

A „Pinczór kör" könyvtárának gyarapí
tására  Szockátelcy Sándor úr a múlt évben 
a „Eliegende Blütter" czimii lapotegész évben 
saját költségtől já ra tta  azidéa pedig azlJstökös 
czimii élczlapot rendelte meg egész évre. 
Eleischmann Ede úr Kolozsvárról pedig a 
„E ranezia forradalom" czimii mű 3-ik köte
tét ajándékozta a körnek, miért is fogadják leg
forróbb köszönetéin kifejezéséta „Pinczór kör" 
nevében. Kozmanovics Károly könyvtáros.

A szegedi pinczéregylet f. hó 8-ikán 
Altmann elhalt egyesületi helyszerző ügynök 
helyét töltötte be választás utján. A jenlen- 
téktelennek látszó, de szép jövedelmet hajtó 
állásra négyen pályáztak: Spáth Eercnez. 
Csokonai Károly, Eble Lajos, és Rosenberg 
Rudolf. Spáth kapott 154 szavazatot, Csokonai 
14-et, Eble Lajos 7-et, Rosenberg egyet sem. 
— A választói közgyűlést Szonleitner Eercnez 
egyleti elnök vezette, a ki is a szavazás meg- 
ejtése után a legtöbb szavazatot nyert Spáth 
Eerenczet jelentette ki az egyesületet ügy- 
nőkévé megválasztottnak, a mit a nagy szám
mal egybegyiilt pinezérek lelkes éljenzéssel 
vettek tudomásul. A közgyűlés ezután az 
egyesületnél üresedésben hívő gondnoki á l
lásra ideiglenesen egyhangúlag Zetykó Jánost 
választotta meg.

Családi öröm. Bányai József vendéglős 
úr kellemes családi örömben részesült, ked
ves neje f. hó 7 ikén egy egészséges fin 
gyerm ekkel ajándékozta meg, a kisded Zol
tán Béla neveket nyert el a szent kereszt- 
ségben.

Meghívás. A  budapesti „Pinezér k ü r“ 
saját belviségében f. <ív január hó 17 kén 
(vasárnap) délután ’/24 órakor A'ozmánorits 
Kiíróit/ ór ezitera hangversenyt tart. melyre 
ezennel a t. tag urak családokkal megjelenni 
felkiírelnek. Kelt Budapest 188(5. január 10. 
az Igazgatóság. Vendégek szívesen látatuak. 

Műsor.
1. Kastanienheim ( Eantasia). Sehnabel- 

től. 2. Bécsi képek, Umlauttól. 3. Selmierz 
vergesseu, hangversenyre, Umlauttól. 4. Jttbe- 
leum keringő, Kozmánovits Károlytól. Alii 
Abend (romans) Riehardtól. fi. Egyveleg, 
Kozmánovits Károlytól.

A múlt számunkban közöli ,,/i'ú’,:úVZ-s,ídm- 
ri:jlrcny“ megfejtése: „Vendéglősök Lapja," 
Ihász György. Helyesen m egfetették: Mószer 
J . Károly úr, Resehofszky Ede úr Torda, 
Kiss Lajos és Nagy Dezső urak.

Köszönet nyilvántás. Mindazon t. j ó - ! 
barátaim rokonaim és ismerőseim, különösen 
a budapesti szállodások vendéglősök- és korcs-1 
marosok ipartársulatának nagyszámú tagjai, I 
kik felejthetetlen emlékezetű boldogult nőm 
temetésén megjelenni szívesek voltak s ezál
tal családi bánatunkat enyhíteni igyekeztek ! 
fogadják úgy a magam mint családom névé- ’ 
ben hálás köszönetéin kifejezését, Budapest,
1385. jatt. 13. Stamin András vendéglős,
- - ----  . . . .  ----------------------

Külföldi borkereskedésünk.
Irta: L ó n y a y  F e r e n c z .  

v m .
Azon nemzeti gyülölséget azonban, mely- 

lyel a románok minden ellen, a mi magyar 
viseltetnek, borainkra is kiterjesztik és bár 
megvásárolják azokat, mert rá vannak szo
rulva. a forgalomba világért sem igazi nevük, 
hanem részint romániai, részint pedig franczia 
borok gyanánt hozzák. — Már s megrende
léseket hazai kereskedőinknél vagy termelő
inknél azon világos megjegyzéssel teszik meg 
hogy a palaczkokon vagy hordókon a bor 
eredetét jelző semminemű czimlap vagy egyéb 

! jel ne legyen. A vignetteket maguk készít
tetik el tetszésük szerint. Innen m agyaráz
ható meg, hogy Romániában névleg sók fran 
czia bor van a kereskedésben, holott Eran- 

’ cziaország borbevitele tényleg igen csekély.
A mi a román borvámot illeti, ez a mo

narchiánk és Románia között 1875. jun, 22-én 
kötött kereskedelmi szerződés értelmében úgy 
hordó-, mint palaczkborainkra a szállító levé
len feltüntetett érték 5 és ’/2 százalékában 
van megállapítva, előbb ezen értékhez miig 
15% szállítási költség adatván hozzá s egy 
hectoliter bor minimális értékének 2(1 frt v é 
tetvén. Ezenkivül, ha a bevitel hordóban tör
ténik, a szállítmány súlya szerint mótermá- 
zsánként miig 2 frank fizetendő a hordóért.

Ezenkivül Románia nagyobb városaiban 
külön fogyasztási és községi adók állanak 
fenn a belföldi (is külön a külföldi borokra 
nézve. Az említett kereskedelmi szerződés 
szerint boraink fogyasztási vagy községi adók, 
tekintetében a belföldi borokkal egészen egyen
lő elbánásban kellene, hogy részesüljenek 
(is csakis a belföldi bort is terhe,lő adókkal 
lenne szabad m egróvatniok: — mind a mel
lett sokszor megtörténik, hogy a szerződés 
világos rendelkezése ellenére boraink a meg
adóztatásnál a semmi kedvezményben nem 
részesülő többi külföldi borok közé soroz
tainak.

Ezen szerződés jövő 1885-iki július 1-én 
lejár. Ha ennek daezára ilyen világos szer
ződésszegések történnek, akkor borkereske
delmünk szempontjából sincs nagyon mit örül
nünk a szerződés megújításának ; ha azonban 
uj szerződést kötnénk abban eféle visszaélé
sek lehetőségének elejét kellene vennünk.

A eontinens többi országait mellőzve, 
Anglia érdemli meg. hogy vele e helyen bő
vebben foglalkozzunk, daezára hogy ottani 
bevitelünk jelenleg igen csekély

Angolországban jelenleg inig mindig a 
serry- és portbor örvend ugyan közkedvelt
ségnek, az angolok ízlése azonban njabb idő
ben egyre jobban kezd a könnyű franczia és 
rajnai borok felé hajolni s alig vonható k é t
ségbe, hogy ezen borok elterjedése folytono
san növekedni fog s ennélfogva a fajok he
lyes megválasztása mellett boraink is jó  ke
lendőségre számíthatnának. — Csakhogy ha 
valamelyik, úgy különösen az angol fogyasztó 

i közönség az, am ely  az előtte ismretlen ide

gén borokat tartózkodással fogadja. I tt  tehát 
talán még inkább áll az, a mit föntebb már 
Oroszországról mondottunk, hogy a magyar 
borokat kezdetben anonyme, illetőleg az ott 
most szokásban levő, például a vöröseket 
„Claret" elnevezés alatt kellene a piaezra vin
nünk, mint ez például az olasz borokkal 
tösténik.

Végre is érdekünkben az állana, hogy 
minél nagyobb kivitelt létesítsünk boraink 
számára, nem pedig az, hogy milyen név 
alatt isszák azt az angolok. Ha nehány év 
múlva a eonsuli jelentésekből s egyéb sta- 
tistieai kim ktatásokból meggy7ződnék a kö
zönség, hogy M agyarország jelentékeny men
nyiségű bort szállít Angliába, mely ott idegen 
név alatt fogyasztatik el, a figyelem bizonyára 
élónhebben fog hazánk felé fordulni, s akkor 
oda való borkereskedők is fognak akadni, a 
k ik  közvetlenül nálunk tennének m egrende
léseket. Egyelőre aznnban nem lehetne más
ként képzelni a dolgot, m int úgy. hogy ide 
való nagy vállalkozók eszközöliék a borok 
kiszállítását, a mi (természetesen nagy tőke 
befektetése mellett) bizonyára kifizetné magát.

Hogy a kellő erélylyel és kitartással 
folytatott vállalattal mennyit lehet elérni még 
Angliában is, fényesen m utatja G reger Miksa 

, hazánkfia példája, a ki a kezdet legelejének 
nehézségeivel is képes volt megküzdeni s a 
magyar borok Angliába való bevitelének meg
teremtőjéül tekintendő.

Vörös borainkon kívül jövője lenne még 
Angolországban a hegyaljai aszú, szamorodni 
<ís erősebb pecsenye boroknak, mig a kö
zönségesebb fehér borokkal alig arathatnánk  

j sikert.
Az angliai borvám a Sykes-fóle hyd- 

rometer szerint 23 % -nál kevesebb szeszt ta r
talmazó borra, egy gallonra (434 liter) 1 shil
lingben ( =  50 kr), tehát egy hectoliterre 11 
frtban; a 2(5—82% szesztartalmu borra gal
lononként 2 shilling (5 penee (1 frt 25 k r.)

' tehát egy hectoliterre 27 frt 50 krban. m in
den magasabb fok után pedig gallononként 

|3  peneeben (12 kr) van megállapítva. F o
gyasztási adók Angliában a borra nézve 
nincsenek.

Európán kivül még az am erikai egye
sült államok és India jöhetnek számításba a 
m agyar borkivitel kérdésének tárgyalásánál.

A m erikában általában az európai szőlő- 
fajok meghonosítása és terjesztése folytán a 
bortermés évről-évre növekszik, mihez hoz- 
zájárál még az is, hogy a m üburgyártás év
ről-évre nagyobb m érveket ölt, úgy, hogy 
az idegen borok bevitelének Am erikában át- 
alában nem nagy jövője van.

Ez időszeriut Am erikában leginkább 
spanyol, portugál és franczia borok vannak 

] elterjedve, a m agyar borok vannak elterjedve 
a m agyar berok bevitele csaknem egészen 
New-Yorkra szorítkozik s legnagyobb részben 
ott is fogyasztatik el. Az Egyesült-Államok 
némely nagyobb városait szintén New-York 
látja el a m agyar borral. A m agyar borok
nak, melyek közül legkedveltebbek a kön
nyebb vörös és az aszú borok, — bevitele 
az utóbbi (;vekben szépen emelkedett. I 'gyanis 
1880-ban 35,000 gallont (1580 heet.) 1881- 
ben 50,000 gallont (2270 heet.); 1882-ben 
pedig 70,000 gallout (3178 heet.) tett s le
tekintette! az ott lakó magyarok nagy szá
mára is, aevitelünkuek még mindig emelke
dését remélhetjük.

Ám kár a magyar vörös borokat tarta
lom-, illat-, és tisztaságot tekintve Ameriká
ban a franczia borok felé helyezik, minda
mellett emezeknek egy nagy előnye olesóbb-
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eágukban áll. Egy GO gallont tartalmazóhordó 
fr&nczia bor például 40— GOdolláért kapható 
míg a m agyar borból ugyanannyi körülbe
lül a 60 dolláros franezia bornak megfelel 
minőségű bor ára 80—90 dollár. — Boraink 
ezen drágaságán a szállitási költségek leszá
llá sáv a l nagyot lehetne segiteni, a miért is 
nagyon kívánatos lenne Fiume — Trieszt és 
New-York közt közvetlen gőzhajó összeköt-1 
tetés létesítése, mely igen sok egyéb keres- [ 
kedelmi tekintetből is régen érzett szükség
nek tenne eleget

Az Egyesült-Államok borvámja hordó, 
bán való bevitelnél gallononként '/s dollárt, 
(tehát hectoliterenként mintegy 11— 12 frnt. 
palaezkokban pedig 12 drb üveg után 1.G0 
dollárt tesz. Megjegyzendő itt, hogy a pa- 
laczkbor bevitel úgy Amerikába, valamint az 
alább következő Indiába is rendesen 12drbot 
tartalmazó ládákban történik. A kis ládákat 
azonban ismét nagyobbakba szokták cso- 
msgolni.

Indiában borainkat meg eddig nem is
merik, pedig monarchiánk azon terményei 
között, melyekkel Indiában nagyobb üzlete
ket csinálhatnánk, épen a bor foglalja el az 
első helyet, a mennyiben ezt nemcsak az ott 
tartózkodó nagyszámú európaiak fogyasztják 
hanem maguk a benszülöttek is mind jobban 
kezdenek hozzászokni ezen ital élvezetéhez 
úgy, hogy például 1884-ben m ár 14 millió 
frt értékű bor lett Indiába bevive. A nehéz 
borok, mint sherry, portbor fogyasztása, va
lamint a sörivás is mindinkább csökken In 
diában, ellenben a könnyebb borok utáni ke
reslet nagyon növekszik ; újabb időben Fran- 
czia- és Németország, valamint legújabban 
Ausztrália importálnak ilyen borokat. Stockin- 
ger Ferencz hazánkfia és bombay-i osztrák
m agyar consul előadása szerint, ki boraink 
Indiába való bevitelének ügyével élénken 
foglalkozik s kivel pár hét előtti ittléte al
kalmával személyesen volt szerencsém e tárgy
ról beszélni, hazai boraink az említettekkel 
bátran  versenyezhetnének.

A nevezett consul ur 1883-ban az orsz. 
központi mintapínczéből kisérletképen többféle 
könnyebb pecsenye bort vitt magával Bora- 
bayba s azt találta, hogy azok az ottani 
közönség igényeinek igen megfelelnek, s 
daczára a hosszú tengeri útnak, valamint 
annak, hogy egy egész nyáron át 24 11. fokú 
meleg helyen voltak tartva, (miután Bombay- 
ban pinezék nincsenek) igen jól elállottak, 
a nélkül, hogy rajtok legkisebb változás tör
tént volna, minélfogva abbeli meggyőződését 
nyilvánította, hogy a m agyar fehér és vörös 
borok mindazon tulajdonságokkal bírnak, 
melyeknél fogva a hosszú tengeri ut s az 
indiai égalji viszonyok befolyásának ellen
állni képesek.

Boraink forgalomba hozatala Indiában 
— tekintettel az ottani kereskedelmi szoká
sokra és viszonyokra -— két féle módon lenne 
eszközölhető. Az egyik az, hogy a borokat 
egyes vállalkozói szellemmel biró egyének 
vagy testületek saját risicojukra időnként 
nagyobb mennyiségben küldenek ki s ott 
valamelyik ügynök közbenjárásával nyilvános 
árverésen adatnák el. Az importált borokra 
nézve az elárusitás ezen módja igen szokásos 
Az ügynök a befolzó összegből közbenjárá
sáért 5 «/0 -ot tart meg magának, a többit pedig 
azonnal megküldi az illetőknek. Az első ilyen 
árverésnél, miután a közönség még nem 
ismerné a borokat, meglehet, hogy esetleg 
semmi nyereségük nem lenne a vállalkozók- 
sőt az sem lehetetlen, hogy némi veszteségük 
lenne, s azért ilyen eshetőségre el kellene

készülve lenniük. Ha azonban, mint remél 
hető, borainkat a közönség megkedvelné, 
biztosra vehető, hogy talán már a második, 
de még inkább, későbbi hasonló módon tö r
ténő eladásoknál oly árakat érhetnének el, 
melyek fáradságukat nagyon kilizetnek.

E szm ecsere.
($ortffj5img.)

®er SífKticr^crfiit befinbet fid) bent (ín 
ícel)üiis»®cí)iífcnABerait gcgcitüber itt cinci' bettei 
bciuucvtfjcn Sngc, titbetti cr iiber fo niele füiiáge* 
jcidjnctc Dbcrfcllitcr ttttb mtbcrc adjtungswcrtíjc 
Wíitglicbcr ucvfügt, ma baá ijjerfoncilc bent Dbcr 
feííiicr gröjjtentíjeiU ftiborbiiiirt ift ttttb att nie= 
len ©tellett tton (Srfterit bc^aljít tuirb, unb bctljer 
untéi' feinent ©oniaitbo fteíjt, bort ift e$ cin Veid) 
teS allé Síngeljörigett bent SSereitte jitjufüljren, 
nnb fie bafiir gtt gentintten. ©elbft bie £eí)r= 
(inge, bérén öebarf leltére $cit nnter Slfitljilfe 
ftaatlidfcr ©emerbepflege öurd) @iní,eintifdjc nnS 
befferett ^attferit ftaniiiiciibcn Síimben prompt 
gebeeft literben tanít, nnb meídfc gettitgenbe '-Bar 
biíbnttg unb gortfomiucii bei biefent (Snoerbe fin 
bett, föttnen jtt ititbíidjeu fUíitgliebcrn unb $ör= 
bérét bcs Sereinek íjerangejogeit tűéiben, nnb ess 
hifit fid) íjoffett, bafi bie ridjtige gurut unb górt 
fdjritt itt bér unifidjtigeii unb cucrgifdjcit güfirung  
beS SíuáfdjuficS unb feitteit Ifirafibentett feinefíitt 
tíjciíung fittben tuirb.

®aS (íaffe()au$=@cfd)áft aber, tucídjes int 
@iitne bég §. 83. bég ©emerbegefefieíj eittett Jiíief 
fcíjíag erlitteu unb bent gortfdjrciten ben SSorfalíe 
iutmer nöíjcr ríicft baljer gan^ att betett SSerttf 
©itten ttttb ?Iufgabeit íjat, too fid) bie ©cljilfcit 
aus alléit Staubén unb ftlaffen oíjtte llnterfdiicb 
bér fprofeffion nnb Serttf erganjeu too grófi 
tentljeil jttttge Veute fid) cinem ©emerbe jutóéit • 
betett fiir bas fie aber vont (paufc aus gattj 
uutaugíidj marat, ober bent fie feitte 'Jíeiguug 
entgcgcnbriugcii tonuteii toeil cs ifireu Seríjőlt 
uifieii uidjt cntfprecficu, ober bittel) perföulicbe 
gcfilcr/JJtangcl au Dualification baSfelbe oerlaffcit 
ntüfjteu, uttt fid) bánit bent (íaffeíjauggefdjafte ju 
miebnten, útit ifire Vaufbofitt unb gortfonttueit 
jtt fittben Sielc babéit gfir ©liirf unb (Sl.iftenj 
gefttubeit ttttb fittb aefiteusmertfie ttttb flcifiigc 
Úííitglicber gemorben aber and) oiele fittb, bie 
bagfelbe alő bie Quelle ifircs Uebcls betrodjteu 
ttttb ju r Viebe ttttb fjuneigiing bent ®efd,fifte unb 
feitteit gutcutioucu ju-ptmcitbcit burcfi feitte JJiit= 
tel ju bemegett fittb M. Kutschera.

(gortfefiuitg folgl.)

A  „Bécsi pinczér-egylet“ átirata-
~ 8 5 7 ~

VöblicficS gcfLlíoniitó bég Söubapcfter Mellner 
^Berciit.

®er gefertigte '-Borftaitb crlaubt fid) eittett 
geefirteit geft (íontité beit aufridjtigfteit ®anf aus 
jufprecfiett, fiir beit frenublidjeit ©nipfnitg unb bie 
übcrottg ficrjlicfic Slufnafiute bér ®elegirfeit bég 
S51ietter=ííeílner»'-Bereitteg autafilid) bég 50 jíifir. 
Subilnutitg uttfereg fefir geeíjrteit Söruberuereittes 
itt fflubapeft.

©ícicfijeitig gebeit mir míg bie (ifire gfitieu 
bie Ijöflicbe Séiittbeiliing pt tuadjen, bafi bas (íomitó 
itt feitter ©ifjung ant 10. 'Jfoocnibrr b. 3 - bitre!) 
©rfiebett lton ben ©ifién Sfinen ben befteu T an t 
öffentlid) ootirte.

Qiibent tvir bitteu biefeS gefiilligft ,ptr ge 
ucigteit íícnntnifi ju itefiinett geidjtteit mir tittg 
mit bent SluSbrucfc uttferer frcuiibfdjaftíidjcn ©c 
fiifiíc ttttb uttferer befoitbereu §od)acfititug bér 
Sorftanb bég SKicncr Stelliter '-Bercin.

2Bicn, 13. 'Jiooentber 1885
ti a r í  a n tt

Cbittnnn.

H á r o m s z ö g r e j t v é n y ,
Verdeiből’ Alajostól.

1 a a a a b <1 e 0 0

2 e e e e e 0 • 0 h

3 1< k k 1 1 in n. m

4 m in m in n n n

- 6 n n t t r r

6 r r r r r

7 0 ő ő ő

8 8 s z

9 Z V

10 y

2. ( ’zall loz magyarul.
3. k a tizenkettő 1Gizii 1.
4. Egy ismert sütemény.
5. Ezis egy városi szolga.
G. Egy gyümölcs neve,.
7. Ma már pénzért veszik.
8. Tagadó szó.
9. M agyar vár.

10. Betű az A. B. C. bői.
Vízszintesen és függőleg a pinezéf-egy-

letnek egy kiváló tagja.

Ssámrejtvény.
W alter Károly tói.

8. 15. 4. Az élet megröviditője.
8. 3. 4. 11. G. A királynak hadserege.

3. 3. 1G. Kedvelt női név.
8. 9. 16. Hatalmas város volt, de rég.
8 9. Az épület m aradéka

13. 9. 1 0 .1 1 .1 2  Ipartársulatunk nesztora.
11. G 3. i). 12. Iparunk segédei más néven.

11 1. 1, Ili. G. 5. Ezt nem fizetjük a réven 
1 — Ifi. O az anyák mintaképe.

Legyen ezért hosszú élte.

Szerkesztői üzenetek.
Köszönetnyilvánítás, (imidel .fános, WaKrr Fo- 

i’oncz, Kommcr Ferencz óh Glück Frigyes urak, kik 
az újév alkalmából csekélységem iránt tanúsított jó 
indulatuknak nagybecsű jólét, adták, úgyszintén dzv. 
Schlíigor .Jánosné szid. gróf Zichy Paulina (.) méltósága 
(Várpalotán) Nagyiisztelettl liachat. Dániel a budapesti 
evang. egyház loesperese, Jtainer .József, Stadler Ká
roly, Lctzl Ignácz szállodatulajdonos urak, Lónyay  
Ferencz ur a m. kir. orsz. mintapincze titkára, I lamvay 
Gyula ur a „11ircsarnok“ szerkesztője, Mic.hl József 
egyl. elnök (Arad) Jiaunicr Gusztáv a Becs ós kör
nyékbeli szállodások, vendéglősök ipartársulat titkára 
(Bécs) líerwann  József vízvezetéki ellenőr, Jj'arayó 
József, Pajtsitfi Gábor, Argay Bódog, /Gíc/ József, 
Schopper Ferencz elnök, Dukász J. és neje kávébáz- 
tulajdonosok, W alter Károly ipartárs. titkár, Kutschera 
Mihály kávéssegéd egyleti elnök, Miháli Gyula, Krtl 
Mihály Czepka Lajos, Paulits József, Krauth  Béni, 
Jlambala Mibály, Wagner Vi 1 mos, Schlenker és Karács 
urak Budapestről. Prappcr József szállodás (Zimony) 
Váradi Ignácz főpinezér (Zimony.) Prucker Mihály, 
Pollák Henrik urak (Pancsova) kibír I  a i j o s ,  Szrerteszky 
K. urak (Szeged) Boor .József ügyvéd, Poscli Nándor 
urak (Komárom.) Percczky Lajos, l'akácsy Gyula urak 
(Kútka) Propper Béla (I)eés) Kmetty  Jenő (Győr), 
Tólh Endre (Szombathely), Németh Kálmán, Hegyháti 
Sándor urak (Zalaegerszeg) Pollátk Miska ur(Szatmár) 
Fgxx Jánor ur (Nagybánya) Hcschofszky Ede ur (Terda) 
liokros Károly (BpoHt), Szeifert Antal (Újvidék), Jlock 
Ede (Vorsecz), Kndersz János (Nyitra), Ncldei/fcr La
jos főpinezér és Kleischmann Ede urak (Kolozsvár) 
Müllncr Mihály föp. (Eperjes) Stciner Ede főp. (Te
mesvár), Pozsonyi Ee.ioncz (Nagyvárad) Borsodi Ign. 
(Szabadka) Padics Vilmos és Béla népzenekar vezetők 
(Miskolcz) Gelb Béni fSzatmár) Scllei M. fN.-Várad) 
Kormos Adolf (Arad) Verderbcr és N ayyrárudi
Róbert urak (Szepsi-Szent-György) kik csekélységemről 
mcyemlékczec, az újév alkalmából jó  kiránataikaak és 
szívélyes üdvözleteiknek lerélbclileg adtak kifejezést, 
valamint mindazon t. jó barátaim és ismerőseim kik 
személyesen adták át jó kivánataikat fogadják a lóg- 
hálásabb és legforrób köszönet,em kifejezését.

Ihász György.
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..... M|n(hm a borkezelésliez szükségelt anyagok és pedig: Viza-hólyag, bor-zamat (W einbouqnet), borderitö-por
(Klárungspulver), úgy porok a bor savanyúságának megszüntetésére; továbbá kéletesen ártalm atlan borfestókek, glycerin, 
gelatin, kenlapocskak, nemkülönben parafa-dugók és palaezkokra való czinn-sipkák (Kapseln). a legjobb minőségben s

g  e g .u s a m  va asztok »an kaphatók: " W a t t e r Í C t l  A m o l d  úr kereskedésében
Árjegyzék és kezelési jegyzék ingyen. Budapest, Dohány utcza I. szám a.

P m • r  k Ap-e ,5(‘(lílr,sartikeln zűr Wein-Manipulation, w ie: Hausenblase, Weinbouquets, Klárungspulver, unschádliche 
|  Wemtarben. Einschlag, Gelatine, Stoppeln. Glycerin, Zinnkapseln ete.. in besten Qualitiiten billigst b e i :

|  Tabakgasse Nr. I (Huszár-ház) J k r n o l c L  ■ ' W ~ a t t e r i c l l  P r e is c o u r a n te jd  Manipulation
S íí11g®£g i > n. i p i b i pi b i [. i b, fa i -1 p i b, pi b „, i b, p 11 q pi b] bi b] ö i oiggs íp. b, ja bj pi b i Ld b] asas asas aess raerapi asas as^s Hunra tn a emun sas asas asas asas asss ssss  ssss  ráess sess sese sese @

Ü  3  &

03 * v  
jsé s  'S 
03 £ 7  
03 4= a- ► 03 sí 
03-a 5 *

S T Ö L Z L E  C. F I A I
es. és kir. szabadalma.

üveg g y ára in ak
' r a k t á r a

BUDAPEST,

K irá ly á t®  50.
ZLÍin.den nem/ö.■ ■

ü v e g á r u

vendéglők,
k á v é h á z a k

szamara
v a la m in t m in d e n  h á z ta rtá s i s zü k 

sé g le tre .

Kepes árjegyzékkel kívánatra ingyen 
szolgálunk.

Sá

3

szálloda- és kávéház- 
személyzet

A helybeli és vidéki szálloda- 
/fog és kávéház tulajdonos, valamint a

pinczér uraknak is van szerencsém ígx 
yy-> becses tudomásokra hozni, miszerint

hatóságilag engedélyezett elhelyező 6g  ̂
4<f intézetemet megnyitottam és midőn |g^ 

xĵ <9 azt szives pártfogásukba ajánlanám  §g. , , , . (öl
-,y> egyszersmind kijelentem, m iszerint gg 

mind a tulajdonos urak, mind pedig 
a személyzet érdekeit szivemen 
viselnis m indkétrészt teljesen kidé- 
giteni működésem főczélját képezendi Y , 

Moly tisztelettel vagyok alázatos szolgajok PV

f i

v

Glück Adolf,
pinczéregyleti ügynök

1 > 3 3  13 33  3 3  <D Z  3 3  IV
L a k á s :

Kádas-utcza 1834. szám.

V á r p a l o t á n

Készletek és Fényüzési
tá b lá k .

T ábla-üveg.
________ S zab o tt g y á r iá ra k .

A  t. v en d ég lő s  u rak  szives figyelm éb e!
Alulírott. ruyyuk tűi tor tisztelettel köztudomásra hozni, hogy nálam a következő tárgyak apró- 
dónkén ruyy egészben j  u tó  n t/os é tn t tk  m e l l e t t  e l t t t l t t n t l ó k : 3 0 0 0  különféle porczellán 
t im i /é n .  3 0 0 0  árt) ■’> tlcriíilrrrs és 2 0 0 0  drb 3 deciliteres s ö r ö s k o r s ó .  Néhány száz drb 
p e z s g ő - .  r i z -  es b o ro s  p o h á r .  H onos ilv e r jc le ; 0 0 0  k e r t i  s z é k .  2 0 0  drb te sz tü l. 
, f é y -  és h f t s h  á to k  stb. Tisztelettel

P o lli K á r o ly ,  ecudéylös Andrdssy-ut 3!>, szám.

Gróf Zichy Paulina
p in e zé jé b e n ,

nagymennyiségű lin ó m  b o ro k  eladók. T u 
dakozhatni szerkesztőségünkben.

I

17iT
17
i

Friedm ann Manó
m észáros m ester

IV. Duna-utcza 10 sz. B U D A P E S T ,  ji

A fővárosi és vidéki szállodás és ven 
iléglős uraknak minden időszakban i 

5  legkitűnőbb5
jt marha- és borjúhúst

4

Paprika és tarhonyára
a kiállításokon 7 érmet nyertem, utolsót az
Antwerpeni világ és Budapesti országos 

kiállításon.
Vörös nagy hagyma . . 100 ko. frt 4.50

j[ Foghagyma, tavaszi 
4  Zöldség . . .
í i  Z e l l e r .........................
4  Debreczeni kolbász li

100 „ „ 
100csőm .,, 
100 ko. „ 
100 „ „ 
100 pár „

Közvetlen a termelőktől 
K  i t V L X iő .  f i i i c m t e r m é s z e t e s

v e r e s  b o ro k
k ap h a tó k  lite re n k é n t 2 5  és 

3 0  k r. 14  litertő l f e l .
M in tá k  ü vegekben  n em , csak b o rd ó k k a l  
k ü ld e tn e k  u tá n v é t m e lle t t .  H o rd ó k a t  
g y á r i á ro n  s z á m ítu n k . N a g y o b b  m e g re n 

d e lésekn é l e lő le g  k é re t ik .
M egrendelhető:

24.—
3.50
8 '—

84.— 
9.-

lmom.
} Szegedi páros Virsli

, ,  , , ,  . ][ Rózsa paprika, tarhonya legfinomabb minő- P -  ■^Zi.llá.xxy-, ZSXa.g'jriLs.xsá.xiyloa.iJ.
. égtem ( ( s< < ne i li) os _,i_ úgymint szalona félék legolcsóbb árakon

í Benisch S. J. Szegeden.

ti
íj szállitbal
-[(• árak mellett gyorsan és pontosan tr 
4  jesittelnek. 
^;|u|;;p:p;^p;|;;^ |;;{;;p;|-^t-i~wi-l-í-i-l-:|-l-á-l-l-l-l-h>í;

Z ágon yi G yörgy
megbízottnál.

Kívánatra árlap bérmentve küldetik.
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LAKOS LAJOS
A' \VA

S . ' ' )i »> ■ •*. ;

a j á n l j a ,  c s .  Í z .  s z a t a ö L a l m a z c t t  i z i f a l a n á s n é U z i i l i

t a k a r é k - t ű z h e l y e i t
a, betétek meghajlás ellen bordákkal vannak ellátva. Készitek szinte ujtalálmányu .Q?'

a s z t a l l a l  e l l á tv a  tű z h e ly e k e t ,  é s  a  k o n y h á r ó l  g ő z k ih i iz ó v a l  e l l á tv a ■’-Vt;.

szab ályozh ató  ta k a rék -tű zh e ly ek et,
melyeken lehet egy fözűlukon kevesebb égőanyaggal főzni, készít 
és raktáron ta rt konyhaberendezéseket uraságok, magánzók és ven

déglősök számára, nemklilöinbcn
asztali takarék és toldalékos-tflzlielyeket, falburkolatokat, cserép vagy márvány

ból Befsteak-túzlielycket.
sütő-és pasteta kemenezék, füstkeletkezés minden konyha- vagy E ' j

szobatuti'',snid elhárittatik f . -G
g H f  M in d e n  á lta la m  k é s z íte tt m u n k á k é r t  jó tá l ló k ,

Budapest, IY. kér. kalap- és Lipót-utcza sarkán 10. sz.

ny?

1Schweiger György kávéháza a „Nemzeti szállodában" aranykéz-uteza

! K á v é h á z  m e g n y i t á s i  j e l e n t é s !
Van szerencsém a nagyérdemű közönséget tiszteletteljesen értesíteni, hogy

a, „ n e m z e t i  s z á l l o d a  é p < d l e t é ' b e z z “  l e a z ő

kávéházi helyiséget "W
átvettem s azt díszesen berendezve f. év február hó l-SÖ napján megnyitom. Midőn a mélyen tisztelt közönségnek irányomban
tanúsított eddigi szives pártolását megköszöném egyszersmind nagybecsű páitolásukat uj üzletem részére is vagyok bátor kikérni- O  
A kávéházi szakmához tartozó í z l e t e s  é te le k  és i ta lo k r ó l ,  valamint pontos es gyors kiszolgálásról gondoskodni fogok, o

Budapest, 1886. január hó 15. lazaiiui tisztette; S eh w eig er György-
ISchweiger György kávéháza a „Nemzeti szállodában" aranykéz-uteza

J E L I N E K  P Á L
s z é k  f o n o d a

é s  f o x i ó x i s t d .  e l a .d .á s „
A jánlja magát mindennemű

n á d s z ó k  -  f o n ó  -  m u n k á k
elkészítésére

székek kívánatra is ujittatnak a leyolcsóbb 
árak mellett.

A nádkötő-mühely lé tez ik :
Kerepesí-ut 6. sz. a. a nemzeti színház átellenéhen

a b a z á r  b o ltb a n  12. szám .

Sessel flechterei
FIschMr -  Veáaiil

Empfiohlt síeli zűr 
Anfertigung aller Arten

>SSi

tt'Mc/t werdzn Sessel 
nach Wunsch reno- 
virt zu ilen möglichst 

billigstcn Preisen.
Die Rohrflechterei befindet sich:

Kerepeserstrasse 6, vis-á-vis dem Nationaltheater
im  Bazar-Gewölbe Nr. 12.

ox<j feCÖOXÓ möxfloxr. C»X«j l»Xl3XD öXfj 5xc l»xt j öxf jXb C»Xb C»X« i*owMeüiítíK«î iy»itow«ẑiB<í̂ íWití̂ xmo'wwt̂ .w«AwB'î ,w«ow«ẑiWMrtiwiíAw

A téli idényre!
Tisztelettel alulírott a nagyérdemű közönséget 

alázattal bátor vagyok értesíteni, hogy

kolbász- és hentesüzletemben
Z a n e l l i  u tc z á b a u

naponta friss és kitiinö minőségű s olyannyira szeretett

paprikás-kolbász
továbbá

f r a n k f u r t i ,  p á r is i ,  b r a i in s c h w e ig i  
e s  s o n k a  k o lb á sz , v e lő  é s  k ö v e s z -  

t e t t  s o n k a  k a p h a tó .
Úgy mint eddig, ezután is fog törekvésem lenni, 

hogy dicséretes áruim kUiinő minőségben nagyon tisztelt 
vevőimet, megtartsák és növeszszék és kérem, hogy 
becses látogatásaikkal továbbra is megtiszteljenek.

Teljes tisztelettel
W e b e r  K á r o l y ,  hentes 

S z o m b a th e ly e n .
A vidéki megrendelések legpontosabban fognak

teljesiltetui.

JE E ir  e t e t é s e k :
a „Vendéglősök L apja" kiadóhivatalában 

jutányos áron elfogadtatnak.

Nyom. Várnai F.-nél, Budapest, Röser-bazár.

Étlap olcsó áron kaphatók!
1000 darab 2 lap az az 4 oldal . 7 frt.
1000 _ „ 4 „ „ „ 8 , . . <» „ 
ezen árak csakis a minta szerint érvényesek.

Minta kívánatra küldetik.
Ezer példányon aluli megrendelések 

nem fogadtatnak el.
10,000 példánynak megrendelésénél II) 

darab díszesen kiállított étlaptáblát ingyen 
szolgálok.
Étlapokhoz való táblák, külön rendelve finom 
angol vászonból, díszesen aranyozva, drbja

— .80  kr.
ugyanaz, réz sarkokkal 120 kr.

Tisztelettől

Hirháger Károly,
akadémiai könyvkötő.

B u d ap est, V . Á rp á d -n tc z a  14. sz.

E lö le g es  je le n té s !
Van szerencsém a nagyérdemű közön

séget tisztelettel értesíteni, hogy a Duna- és 
Lipot-utcza sarkán levő

Vendéglöhelyiséget
Schweiger György úrtól átvettem  és azt f. év 
február 1-én fogom megnyitani. Szives pár
tolásukat kérve maradtam

hazafiul üdvözlettel
H s c f t l i e  I m r e .


